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{ȅƴƻǇǘƛǉǳŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ Ŝǎǎŀƛǎ 

Réunions 
préparatoires 
Aquaref/AERMC 
septembre 2019, 
mars & août 2020

Réunion 
Présentation 
CARSO : 
novembre 
2020

Démarrage 
des essais : 
janvier 2021

Appui 
technique & 
Echanges avec 
les opérateurs 
CARSO

Finalisation des 
essais : 
décembre 2021
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Réunion de lancement novembre 2020

Á Présence des responsables analyses et prélèvements CARSO

Á Présence des techniciens préleveurs 

Á Planification des essais 

˚1 seul prestataire (CARSO)

˚Sur une année civile (2021)

˚Nombre de doubles échantillons par jour limité à 2 maximum

˚wŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻǳōƭŜǎ ŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴǎ ǎǳǊ м Ƴƻƛǎ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ŎŀƳǇŀƎƴŜ ŀŦƛƴ ŘΩŀƭƭŞƎŜǊ ƭŜ ǇƭŀƴƴƛƴƎ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜǎ 
de préleveurs 

˚Planning des campagnes «surveillance» fourni
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Réunion de lancement novembre 2020 

Á Planning des campagnes

Mois/Année 
2021

Type de campagne Nombre de stations 
concernées 

Janvier Temporel 15

Février Temporel 15

Mars Temporel 15

Avril Temporel 15

Mai Temporel 15

Juin Spatial/Temporel/Conservation 35 (Spatial) / 15 (Temporel)/ 3 (Conservation)

Juillet Temporel/Conservation 15 (Temporel)/ 4 (Conservation)

Août Temporel/Conservation 15 (Temporel)/ 5 (Conservation)

Septembre Temporel 15

Octobre Temporel 15

Novembre Temporel 15

Décembre Temporel 15
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Réunion de lancement novembre 2020

Á Etude «ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜǎ  ǇƻǳǊ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŀƎŜ»

˚Protocoles de réalisation des doubles échantillons indépendants 

˚Méthodologie pour les doubles mesures des paramètres in situ (2 
mesures indépendantes)

˚Adaptation du flaconnage pour les doubles analyses 

Å Flaconnage doublé

˚DƭŀŎƛŝǊŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŀƎŜ ŘƻǳōƭŞ ǇƻǳǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊ 
indépendance entre les échantillons 

˚Codification des échantillons 

Å a (AERMC),  b1 (Aquaref), b2 (Aquaref)

˚Consignes pour la réalisation des analyses

Å Analyse des échantillons a, b1 et b2 si possible en conditions de 
répétabilité, au moins le même jour

Transmission des consignes 
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Réunion de lancement novembre 2020

Á Etude «Influence température»

˚Protocole de réalisation des triples échantillons indépendants

˚Glacière dédiée pour chaque échantillonnage pour garantir indépendance 
entre les 3 échantillons 

˚tǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘŜ ŎƻƴŦŜŎǘƛƻƴ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŘŜ ǊŞŦǊƛƎŞǊŀǘƛƻƴ !ǉǳŀǊŜŦ Ŝǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
des enregistreurs température

˚Logistique glacières Aquaref

Å/ƻƳōƛŜƴΣ [ƛŜǳ Ŝǘ ŘŀǘŜ ŘΩŜȄǇŞŘƛǘƛƻƴ Ŝǘ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ

˚Codification des échantillons 

Å a (AERMC), c (CARSO 3j), d (Aquaref)

˚Consignes pour la réalisation des analyses
Å Analyse des échantillons A et D si possible en conditions de répétabilité, au moins 

le même jour

Å!ƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭΩŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴ C, 3 jours après échantillonnage 

Transmission des consignes 

1/ Ouvrir la caisse 3/ Mettre la plaque de 
séparation blanche, puis 
insérer les flacons dans les 
pochettes de protection 
(surtout ceux en verre) et 
les mettre dans la caisse. 

7/ Placer les 3 blocs 
eutectiques ayant été 
congelés pendant au 
moins 48h/72h sur le 
dessus de la plaque de 
séparation

2/ Placer 3 blocs eutectiques 
ayant été congelés à -20°C (±
2°C) pendant au moins 
48h/72h au fond de la caisse

5/ !ŎǘƛǾŜǊ ƭΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǳǊ ŘŜ 
température en appuyant 3 
sec sur START, le voyant 
RECdoit apparaitre en haut 
à droite. Le placer dans la 
caisse en évitant le contact 
avec les flacons

6/ Mettre la seconde 
plaque de séparation

8/ Fermer la caisse 

Blocs 
eutectiques 
congelés à -
20°C (± 2°C) 
pendant au 
moins 
48h/72h

Blocs 
eutectiques 
congelés à -
20°C (± 2°C) 
pendant au 
moins 
48h/72h
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